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KANJI

1. 天道 美雨: もしもし、ママ?

2. 天道 きり: あらー、美雨ちゃん。元気？

3. 天道 美雨: うん。まぁ、元気。

ママは 元気そうね。パパは 元気？

4. 天道 きり: お父さんは、忙しそうだけれど、元気よ。

お父さんと 代わりましょうか？

5. 天道 美雨: え？パパいるの？

6. 天道 きり: ええ。ここにいるわよ。代わりましょうか。

7. 天道 美雨: あ、ううん。いい。

ママ、あのぉ、今週の 土曜、うちに 帰るね。

8. 天道 きり: 今週の土曜、、二十八日ね。

あら。じゃぁ、駅まで 行きましょうか。

KANA

1. てんどう みう: もしもし、ママ?

2. てんどう きり: あらー、みうちゃん。げんき？

3. てんどう みう: うん。まぁ、げんき。ママはげんきそうね。パパは　げんき？

4. てんどう きり: おとうさんは、いそがしそうだけれど、げんきよ。おとうさんとか

わりましょうか？

CONT'D OVER
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5. てんどう みう: え？パパいるの？

6. てんどう きり: ええ、ここにいるわよ。かわりましょうか。

7. てんどう みう: あ、ううん。いい。ママ、、、あのぉ、こんしゅうのどようび、う

ちにかえるね。

8. てんどう きり: こんしゅうのどよう、、にじゅうはちにちね。じゃぁ、えきまでい

きましょうか。

ROMANIZATION

1. (denwa)

2. TENDOU MIU: Moshimoshi, mama?

3. TENDOU KIRI: Ara, Miu-chan. Genki?

4. TENDOU MIU: Un. Mā, genki. Mama wa genki sō ne. Papa wa genki?

5. TENDOU KIRI: O-tōsan wa, isogashii sō da keredo, genki yo. O-tōsan to 
kawarimashō ka?

6. TENDOU MIU: E? Papa iru no?

7. TENDOU KIRI: Ē. Koko ni iru wa yo. Kawarimashō ka.

8. TENDOU MIU: A.. Ūn.. ii. Mama... anoo, konshū no doyōbi, uchi ni kaeru ne.

9. TENDOU KIRI: Konshū no doyō... nijū hachi nichi ne. Ara. jā, eki made ikimashō ka.

ENGLISH

CONT'D OVER
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1. (Phone rings)

2. MIU TENDO: Hello, mom?

3. KIRI TENDO: My little Miu, how are you?

4. MIU TENDO: I’m alright. You sound like you’re doing well. How’s dad?

5. KIRI TENDO: He seems busy, but he’s doing fine. Shall I put him on?

6. MIU TENDO: Oh, he’s home?

7. KIRI TENDO: Yeah, he’s right here. Shall I put him on?

8. MIU TENDO: Um, no, it’s OK. Hey Mom, I’m going home this Saturday.

9. KIRI TENDO: This Saturday, the 28th right? Dear me. Well, shall I pick you up at 
the station?

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

元気（な） げんき（な） genki(na) healthy; -na adjective

ママ ママ mama
mama, mum, mom, 
mummy, mommy

毎日 まいにち mainichi every day

忙しい いそがしい isogashii busy

代わる かわる kawaru

to take turns, to 
change places with; 

class 1 verb

今週 こんしゅう konshū this week

SAMPLE SENTENCES
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山田さんは元気な人です。
Yamada-san wa genki na hito desu.

 
Mr./Ms. Yamada is an energetic person.

ママはパパと映画をみます。
Mama wa papa to eiga o mimasu.

 
Mommy watches movies with Daddy.

毎日朝ごはんを食べます。
Mainichi asa gohan o tabemasu.

 
I eat breakfast everyday.

毎日忙しいですか。
Mainichi isogashii desu ka.

 
Are you busy every day?

田中さんと代わりましょうか。
Tanaka-san to kawarimashō ka.

 
Shall I put Mr. Tanaka on (the phone)?

今週の日曜日、暇ですか。
Konshū no nichiyōbi, hima desu ka.

 
Are you free this Sunday?

GRAMMAR

Useful Vocabulary and Phrases
 

けれど keredo although, however, but

 

Keredo（けれど）is a shortened form of keredomo（けれども）which is roughly 

equivalent to "although" or "however" in English. 

 In Nihongo Dōjō - Newbie Season 3 Lesson 2, the usage of ga（が）and demo（でも）
was introduced. Keredomo（けれども）is another connector to contrast different ideas. 

There are 3 variantions of keredomo（けれども） 

 ●keredo（けれど） 

 ●kedomo（けども） 

 ●kedo（けど） 

Example: 

昨日は寒かったですけれども、今日はとても暑いですね。 

 Kinō wa samukatta desu keredomo, kyō wa totemo atsui desu ne. 
 Although it was cold yesterday, it's very hot today. 

彼はハンサムだけれど、セクシーじゃない。 

 Kare wa hansamu da keredo sekushī ja nai. 
 He is handsome, but he is not sexy. 
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-ましょうか。-mashō ka? Shall we---?, Shall I---?

 

As is explained in Nihongo Dōjō - Newbie Season 3 Lesson 12, [masu stem of verb] ＋
mashō is used to suggest, propose or invite. [masu stem of verb] ＋ mashō is also used to 
offer some help. 

********** -mashō /-mashō ka? ⇒ Let 's... ********** 

うどんを食べましょう。 

 Udon o tabemashō. 
 Let's eat udon. 

一緒に 音楽をききましょうか。 

 Issho ni ongaku o kikimashō ka. 
 Shall we listen to music together? 

********** -mashō /-mashō ka? ⇒ Let  me... ********** 

A:お腹ペコペコです。 

 Onaka peko peko desu. ⇒SEE Nihongo Dōjō - Newbie Season 3 Lesson 12 

 B:パスタ作りましょうか。 

 Pasuta tsukurimashō ka? 

A:暑いですね。 

 Atsui desu ne. 

 B:ドアを開けましょうか。 

 Doa o akemashō ka? 

●Translat ion● 
 A: I'm starving. 
 B: Shall I fix some pasta? 

A: It's hot, isn't it? 
 B: Shall I open the door? 

Today's Target  Phrase
 

お父さんは、毎日 忙しそう。 

 O-tōsan wa mainichi isogashisō. 
 Your dad seems busy every day.
 

When sō is added to -i and -na adjective, the meaning of "seeming" is added to the 
nuance. 



JAPANESEPOD101.COM  BEGINNER S4 #7 - AN OPPORTUNITY ARISES 7

**********Format ion********** 

-i adjective 
 1. Drop the final "i" 
 2. Add "sō" 

ex) 

isogashii（忙しい）＝ busy →　isogashisō（忙しそう）＝ looks busy

ureshii（嬉しい）＝ happy → ureshisō（嬉しそう)＝ looks happy

an exception!!! 

ii（いい）＝good → yosasō（良さそう）＝looks good

-na adjective 
 1. Drop the final "na" 
 2. Add "sō" 

ex) 

genki（元気）＝ energetic → genki sō（元気そう） 

＝ looks energetic

benri（便利）＝ convenient → benri sō（便利そう） 

＝ looks convenient

negative 
 1. Drop the final "nai" 
 2. Add "nasasō" 

ex) 

isogashii（忙しい）
isogashikunai （忙しくな
い）

isogashikunasasō （忙しく
なさそう）

ureshii（嬉しい） ureshikunai （嬉しくない)

ureshikunasasō （嬉しくな
さそう）

ii（いい） yokunai （良くない）
yokunasasō （良くなさそ
う）
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genki（元気）
genki ja nai （元気じゃな
い）

genkijanasasō （元気じゃ
なさそう）

benri（便利)

benri dewa nai （便利では
ない）

benrijanasasō （便利では
なさそう）

**********Example********** 

この魚はおいしそうです。 

 Kono sakana wa oishisō desu. 
 This fish looks delicious. 

この魚は新鮮そうです。 

 Kono sakana wa shinsen sō desu. 
 This fish looks fresh. 

トムは頭が良さそうです。 

 Tomu wa atama ga yosasō desu. 
 Tom seems like a smart guy. 

あの映画は、面白くなさそうです。 

 Ano eiga wa omoshirokunasasō desu. 
 That movie doesn't sound interesting. 


